
Na osnovu clana 95 tacka 3 Ustava Crne Gore donosim

U KAZ

O PROGLASENJU ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O
PATENTIMA

Proglasavam ZAKON OIZMJENAMAI DOPUNAMA ZAKONA O PATENTIMA, koji je 
donijela Skupstina Crne Gore 27. saziva na Cetvrtoj sjednid Drugog redovnog Qesenjeg) 
zasijedanja u 2022. godini, dana 27. decembra 2022. godine.
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Na osnovu clana 82 stav 1 tacka 2 Ustava Crne Gore i Amandmana IV stav 1 
na Ustav Crne Gore, Skupstina Crne Gore 27. saziva, na Cetvrtoj sjednici Drugog 
redovnog (jesenjeg) zasijedanja u 2022. godini, dana 27. decembra 2022. godine, 
donijela je

ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O PATENTIMA

Clan 1
U Zakonu o patentima („Sluzbeni list CG“, br. 42/15, 2/17 i 146/21) u clanu 1 

stav 1 druga recenica brise se.

Clan 2
U clanu 5 stav 1 mijenja se i glasi:
„(1) Patent je pravo koje se priznaje za svaki pronalazak iz bilo koje oblasti

tehnike koji;
1) je nov;
2) ima inventivni nivo, i
3) je industrijski primjenjiv."

Clan 3
U clanu 87 stav 2 tacka na kraju tacke 11 zamjenjuje se tackom zarezom i 

dodaje nova tacka koja glasi:
„12) proizvodac je lice koje ima sjediste u Evropskoj uniji u 6ije se ime obavija 

proizvodnja proizvoda ill lijeka koji sadrzi taj proizvod, radi izvoza u trece drzave III 
radi skladistenja."

Clan 4
U clanu 88 stav 1 rijeci: „odnosno sredstva za zastitu bilja, kao i za bilo koju 

primjenu tog proizvoda kao lijeka za ljude ili zivotinje, odnosno kao sredstva za 
zastitu bilja, za koji“ zamjenjuju se rijecima: „odnosno sredstva za zastitu bilja (u 
daljem tekstu: dozvola), kao i za bilo koju primjenu tog proizvoda kao lijeka za ljude ili 
zivotinje, odnosno kao sredstva za zastitu bilja, za koju“.

Clan 5
Poslije clana 88 dodaju se dva nova clana koji glase:

„lzuzece od zastite sertifikatom

Clan 88a
(1) Sertifikat priznat za proizvod koji je sastavni dio lijeka za ljude ili zivotinje 

ne obezbjeduje prava iz clana 88 stav 2 ovog zakona u odnosu na odredene radnje 
za koje je potrebna saglasnost nosioca sertifikata pod usiovom da:

1) te radnje ukijucuju:
a) proizvodnju proizvoda ili lijeka koji sadrzi taj proizvod, radi izvoza u

trece drzave;
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b) bilo koju povezanu radnju koja je neophodna za proizvodnju iz podtacke 
a ove tacke u Evropskoj uniji ill za sam izvoz;

c) proizvodnju proizvoda ill lijeka koji sadrzi taj proizvod najranije sest 
mjeseci prije isteka sertifikata, u svrhu njegovog skladistenja u drzavi clanici u kojoj je 
proizveden, kako bi se taj proizvod ili lijek koji sadrzi taj proizvod, stavili na trziste 
drzava clanica nakon isteka tog sertifikata;

d) bilo koju povezanu radnju koja je neophodna za proizvodnju iz podtacke 
c ove tacke u Evropskoj uniji ili za skladistenje, pod usiovom da se ta povezana 
radnja sprovede najranije sest mjeseci prije isteka sertifikata:

2) proizvodac odgovarajucim i dokumentovanim sredstvima obavijesti 
nadlezni organ o namjeri proizvodnje i pruzi nosiocu sertifikata informacije iz clana 
88b stav 1 ovog zakona najkasnije tri mjeseca prije datuma pocetka proizvodnje u 
Crnoj Gori ili najkasnije tri mjeseca prije pocetka prve povezane radnje, koja prethodi 
toj proizvodnji, koja bi bila zabranjena na osnovu zastite koju sertifikat pruza, u 
zavisnosti od toga koji rok ranije dospijeva;

3) u siucaju promjena informacija iz clana 88b stav 1 ovog zakona 
proizvodac o tome obavijesti nadlezni organ i nosioca sertifikata prije nego sto te 
promjene pocnu da proizvode pravno dejstvo;

4) u siucaju proizvoda ili Ijekova koji sadrze te proizvode proizvedenih u 
svrhu izvoza u trece drzave, proizvodac obezbijedi da se na spoijnjem pakovanju 
proizvoda ili lijeka koji sadrzi proizvod iz tacke 1 podtacka a ovog stava i, ako je 
moguce, na njihovom unutrasnjem pakovanju, nalazi logotip, i

5) proizvodac postupa u skladu sa clanom 88b stav 5 ovog zakona.
(2) Izuzece iz stava 1 ovog clana ne primjenjuje se na bilo koju radnju ili 

aktivnost koja se sprovodi u svrhu uvoza proizvoda ili Ijekova koji sadrze te proizvode 
u Evropsku uniju iskijudivo radi prepakovanja, ponovnog izvoza ili skladistenja.

(3) Informacije koje se dostavijaju nosiocu sertifikata u skladu sa stavom 1 
tac. 2 i 3 ovog clana upotrebljavaju se iskijucivo radi provjere ispunjenosti usiova iz 
St. 1 i 2 ovog clana i clana 88b ovog zakona i pokretanje sudskih postupaka u siucaju 
neispunjenosti tih usiova.

(4) Odredba stava 1 ovog clana primjenjivace se na sertifikate za koje je 
prijava za priznanje podnijeta:

1) na dan 1. jula 2019. godine ili nakon tog datuma:
2) prije 1, jula 2019. godine i koji proizvode pravno dejstvo na taj datum ili 

nakon tog datuma.
(5) Odredba stava 1 ovog clana nece se primjenjivati na sertifikate koji 

proizvode pravno dejstva prije 1, jula 2019. godine,
(6) Obrazac logotipa iz stava 1 tacka 4 ovog clana ureduje se propisom

Ministarstva.

Obaveza pruzanja informacija 

Clan 88b
(1) Proizvodad je duzan da u skladu sa dianom 88a stav 1 tadka 2 ovog 

zakona nadleznom organu dostavi sljedece informacije:
1) naziv i adresu proizvodada;
2) naznadenje da li se radi o proizvodnji u svrhu izvoza, u svrhu skladistenja 

ili u svrhu izvoza i skladistenja;
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3) drzavu Cianicu u kojoj se proizvodnja i, ako je primjenjivo, skladistenje 
trebaju odvijati i drzavu clanicu u kojoj se treba odvijati prva povezana radnja, ako 
postoji, prije pocetka proizvodnje;

4) broj sertifikata priznatog u drzavi clanici proizvodnje i broj sertifikata 
priznatog u drzavi cianici prve povezane radnje, ako postoji, prije pocetka 
proizvodnje, i

5) za Ijekove koji se izvoze u trece drzave, referentni broj dozvoie, ili 
ekvivalenta takvoj dozvoli, u svakoj trecoj drzavi u koju se izvozi, Pirn on bude javno 
dostupan.

(2) Proizvodac obavjestava nadlezni organ o usiovima iz clana 88a stav 1 tac. 
2 i 3 ovog zakona.

(3) U slucaju nedostavijanja informacija iz stava 1 ta6ka 5 ovog clana u 
odnosu na neku od trecih drzava izuzetak iz clana 88a ovog zakona nece se 
primjenjivati na izvoz u tu drzavu.

(4) Proizvodac je duzan da obezbijedi da Ijekovi proizvedeni u skiadu sa 
clanom 88a stav 1 tacka 1 podtadka a ovog zakona ne nose aktivan jedinstveni 
identifikator u skiadu sa posebnim propisom kojim se ureduju detaijna pravila za 
sigurnosne oznake na pakovanjima Ijekova za ljude.

(5) Proizvodac je duzan da odgovarajucim i dokumentovanim sredstvima 
obezbijedi da lice koje je u ugovornom odnosu sa proizvodacem koji obavija radnje iz 
Slana 88a stav 1 tacka 1 podtacka a ovog zakona bude obavijesteno i upoznato da:

1) su to radnje iz clana 88a stav 1 ovog zakona;
2) stavijanje na trziste, uvoz ili ponovni uvoz proizvoda, ili lijeka koji sadrzi 

taj proizvod, iz clana 88a stav 1 tacka 1 podtacka a ovog zakona moze dovesti do 
povrede sertifikata iz clana 88a stav 1 ovog zakona ako i sve dok se taj sertifikat
primjenjuje;

3) stavijanje na trziste proizvoda, ili lijeka koji sadrzi taj proizvod, iz clana 
88a stav 1 tacka 1 podtacka c ovog zakona moze dovesti do povrede sertifikata iz 
6lana 88a stav 1 ovog zakona ako i sve dok se taj sertifikat primjenjuje.

(6) Nadlezni organ sto je prije moguce objavijuje informacije iz stava 1 ovog 
clana zajedno sa informacijom o datumu dostavijanja tih informacija, kao i sve 
njihove promjene dostavijene u skiadu sa clanom 88a stav 1 tacka 3 ovog zakona.

(7) Obrazac obavjestenja iz stava 2 ovog clana ureduje se propisom
Ministarstva."

Clan 6
U clanu 90 u uvodnoj recenici poslije rijeci „nosioca'‘ dodaje se rijec

,.osnovnog“.
U tacki 1 rijeci: „da je u skiadu sa posebnim propisima izdata vazeca dozvola 

za stavijanje u promet" brisu se.
Poslije tacke 1 dodaje se nova tacka koja glasi:
„1a) da je izdata vazeca dozvola u skiadu sa zakonom;“.
U tacki 2 rijeci: „tacke 2" zamjenjuju se rijeCima: „tacke 1a“, a rijeci: „za 

stavijanje u promet" zamjenjuju se rijecima: „unutar Evropskog ekonomskog 
prostora".

Clan 7
U clanu 91 stav 1 rijeci: „tac. 2 i 3" zamjenjuju se rijecima: „ta6ka 2”. 
U stavu 2 rijeci: „za stavijanje u promet" brisu se.
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U stavu 6 rijeCi: ,.u roku od sest mjeseci" zamjenjuju se rijecima: „sto je prije
moguce".

Clan 8
U clanu 92 stav 1 tacka 2 mijenja se i glasi;
„2) broj i datum prve dozvole ill broj i datum prve dozvole, ako podnesena 

dozvola nije i prva dozvola unutar Evropskog ekonomskog prostora."
U stavu 2 tacka 1 mijenja se i glasi;
„1) dozvola iz clana 90 tacka 2 ovog zakona:“.
U tacki 2 i stavu 3 tacka 2 rijeci: „za stavijanje proizvoda u promet" brisu se.

Clan 9
U clanu 93 stav 1 tacka 1 rijeci: „u roku i“ brisu se.
Tacka 4 mijenja se i glasi:
„4) je prijava podnijeta u roku iz clana 91 ovog zakona."
U stavu 2 poslije rijeci: „stava 1“ dodaju se rijeci: „tac. 1, 2 i 3“.
U stavu 3 poslije rijeci „nedostatke“ dodaju se rijeci: „odnosno ako prijava ne 

ispunjava usiove iz stava 1 tacka 4 ovog clana“.
U stavu 5 rijec „zastitu“ zamjenjuje se rijecima: „proizvod koji je sastavni dio“.

Clan 10
U clanu 94 stav 1 poslije rijeci; „clana 90“ dodaju se rijeci: „tac. 1 i 2".

Clan 11
U clanu 95 stav 1 rijeci: „za stavijanje u promef brisu se.
U stavu 3 rijeci; Jijek za koji je izdata dozvola i koji je zasticen sertifikatom ill 

patent koji ispunjava usiove za“ zamjenjuju se rijecima: „proizvod koji je sastavni dio 
lijeka za koji je izdata dozvola i koji je zasticen sertifikatom ili patentom koji 
omogucava".

U stavu 5 rijeci: „zastitu Ijekova za upotrebu u pedijatriji nije mogu6e za lijek“ 
zamjenjuju se rijecima: „zastitu proizvoda koji je sastavni dio Ijekova za upotrebu u 
pedijatriji nije moguce u slucaju lijeka".

Clan 12
U clanu 96 stav 1 tacka 3 rijeci: „za stavijanje u promef brisu se.

Clan 13
Poslije clana 98 dodaje se novi blan koji glasi;

„Nemogucnost podnosenja predloga za ponovno uspostavijanje prava i
zahtjeva za nastavak postupka

Clan 98a
Predlog za ponovno uspostavijanje prava i zahtjev za nastavak postupka ne 

mogu se podnijeti ako je propusten rok za podnosenje prijave za priznanje sertifikata 
iz clana 91 st. 1 i 2 ovog zakona, odnosno rok za podnosenje prijave za produzenje 
trajanja sertifikata iz clana 91 st. 3 i 4 ovog zakona."
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Clan 14
U cianu 99 stav 1 rijeCi: „ako odredbama cl. 87 do 98" zamjenjuju se rijecima: 

„osim na patente koji su prestali da postoje u skladu sa Clanom 46 stav 4 ovog 
zakona, ako odredbama cl. 87 do 98a'‘.

Clan 15
Poslije 6lana 165 dodaje se novi clan koji glasi:

„Rok za donosenje podzakonskih propisa 

Clan 165a
Podzakonski akti za sprovodenje ovog zakona donijece se u roku od §est 

mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona."

Clan 16
Poslije clana 166 dodaje se novi clan koji glasi:

„Odlozena primjena 

Clan 166a
Odredbe cl. 88a, 88b i 98a ovog zakona primjenjivace se od dana pristupanja 

Crne Gore Evropskoj uniji.“

Clan 17
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavijivanja u „Sluzbenom 

listu Crne Gore".

Broj: 07-2/22-2/4 
EPA 596 XXVII
Podgorica, 27. decembar 2022. godine

SKUPgTINA CRNE GORE 27. SAZIVA
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